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And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke 
of the country went up as the smoke of a furnace.
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And mount Sinai was altogether on a smoke, because the LORD descended upon it in fire: and the smoke thereof 
ascended as the smoke of a furnace, and the whole mount quaked greatly.
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The LORD will not spare him, but then the anger of the LORD and his jealousy shall smoke against that man, and
all the curses that are written in this book shall lie upon him, and the LORD shall blot out his name from under 
heaven.
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And when the men of Ai looked behind them, they saw, and, behold, the smoke of the city ascended up to heaven,
and they had no power to flee this way or that way: and the people that fled to the wilderness turned back upon the
pursuers.
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And when Joshua and all Israel saw that the ambush had taken the city, and that the smoke of the city ascended, 
then they turned again, and slew the men of Ai.
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Now there was an appointed sign between the men of Israel and the liers in wait, that they should make a great 
flame with smoke rise up out of the city.
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But when the flame began to arise up out of the city with a pillar of smoke, the Benjamites looked behind them, 
and, behold, the flame of the city ascended up to heaven.
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There went up a smoke out of his nostrils, and fire out of his mouth devoured: coals were kindled by it.
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Out of his nostrils goeth smoke, as [out] of a seething pot or caldron.
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forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.

23_ISA_09_18 (2).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_09/23_ISA_09_18/23_ISA_09_18.jpg


Audio Play 23_ISA_09_18

For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the 
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.

23_ISA_09_18 (3).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_09/23_ISA_09_18/23_ISA_09_18.mp3


23_ISA_09_18

For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the 
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.

23_ISA_09_18 (4).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_09/23_ISA_09_18/23_ISA_09_18.mp4


PDF Photo 23_ISA_09_18

For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the 
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.

23_ISA_09_18 (5).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_09/23_ISA_09_18/23_ISA_09_18.pdf


Verse Studies 23_ISA_09_18

For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the 
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.

23_ISA_09_18 (6).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_09/23_ISA_09_18/right.html


Verse Studies 23_ISA_09_18

For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the thickets of the 
forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.

23_ISA_09_18 (7).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_09/23_ISA_09_18/right.html


23_ISA_09:18 For wickedness burneth as the fire: it shall devour the briers and thorns, and shall kindle in the 
thickets of the forest, and they shall mount up [like] the lifting up of smoke.

23_ISA_09_18.html



Photo JPG 23_ISA_14_31

Howl, O gate; cry, O city; thou, whole Palestina, [art] dissolved: for there shall come from the north a smoke, and 
none [shall be] alone in his appointed times.

23_ISA_14_31 (2).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_31/23_ISA_14_31.jpg


Audio Play 23_ISA_14_31

Howl, O gate; cry, O city; thou, whole Palestina, [art] dissolved: for there shall come from the north a smoke, and 
none [shall be] alone in his appointed times.

23_ISA_14_31 (3).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_31/23_ISA_14_31.mp3


23_ISA_14_31

Howl, O gate; cry, O city; thou, whole Palestina, [art] dissolved: for there shall come from the north a smoke, and 
none [shall be] alone in his appointed times.

23_ISA_14_31 (4).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_31/23_ISA_14_31.mp4


PDF Photo 23_ISA_14_31

Howl, O gate; cry, O city; thou, whole Palestina, [art] dissolved: for there shall come from the north a smoke, and 
none [shall be] alone in his appointed times.

23_ISA_14_31 (5).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_31/23_ISA_14_31.pdf


Verse Studies 23_ISA_14_31

Howl, O gate; cry, O city; thou, whole Palestina, [art] dissolved: for there shall come from the north a smoke, and 
none [shall be] alone in his appointed times.

23_ISA_14_31 (6).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_31/right.html


Verse Studies 23_ISA_14_31

Howl, O gate; cry, O city; thou, whole Palestina, [art] dissolved: for there shall come from the north a smoke, and 
none [shall be] alone in his appointed times.

23_ISA_14_31 (7).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_31/right.html


23_ISA_14:31 Howl, O gate; cry, O city; thou, whole Palestina, [art] dissolved: for there shall come from the 
north a smoke, and none [shall be] alone in his appointed times.

23_ISA_14_31.html



Photo JPG 23_ISA_34_10
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Which say, Stand by thyself, come not near to me; for I am holier than thou. These [are] a smoke in my nose, a 
fire that burneth all the day.
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And there came out of the smoke locusts upon the earth: and unto them was given power, as the scorpions of the 
earth have power.
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And the temple was filled with smoke from the glory of God, and from his power; and no man was able to enter 
into the temple, till the seven plagues of the seven angels were fulfilled.
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